
Erlebnisberg Watles / Montagna d‘avventura Watles

21.05. - 06.11.2022

Hauptsaison: 04.06. - 16.10.2022 von 08.30 - 17.30 Uhr  
durchgehend geöffnet / Nebensaison (Nur Samstag & Sonntag):  
21.05. - 03.06.2022 und 17.10. - 06.11.2022 von  
08.30 - 12.30 Uhr und von 13.15 - 16.30 Uhr
Alta stagione: 04/06 - 16/10/2022 orario continuato dalle ore  
08.30 alle 17.30 / bassa stagione (solo sabato e domenica):  
21/05 - 03/06/2022 e 17/10 - 06/11/2022 
dalle 08.30 alle 12.30 e dalle 13.15 alle 16.30

NAUDERS am Reschenpass

RESCHEN
RESIA

GRAUN
CURON

ST. VALENTIN A. D. H.
S. VALENTINO A. M.

BURGEIS
BURGUSIO

MALS
MALLES

SCHLINIG
SLINGIA

GLURNS
GLORENZA

LAAS
LASA

PRAD am Stilfserjoch
PRATO allo Stelvio

Ofenpass

Reschenpass
Passo Resia

TAUFERS i. M.
TUBRE

PFUNDS

AUSTRIA

SC
H

W
EI

Z 
- S

V
IZ

ZE
R

A

ÖSTERREICH

ITALIEN

IT
A

LI
EN

SCHWEIZ

SCUOL

MÜSTAIR

MARTINA

SCHLUDERNS
SLUDERNO

Nauders

Schöneben–Haideralm
Belpiano–Malga S. Valentino

Motta Naluns

Erlebnisraum Nauders 
Dr. Tschiggfreystr. 66
A-6543 Nauders
Tel: +43 (0) 50 225 400 / office@nauders.com
www.nauders.com

TOURIST INFO / VERKAUFSSTELLEN / PUNTI VENDITA

www.nauders.com www.reschenpass.it 

Ferienregion Reschenpass
Area Turistica Passo Resia
Hauptstraße 22 / Via Principale
I - 39027 Reschen (BZ) / Resia 
Tel: +39 0473 633 101 / info@reschenpass.it
www.reschenpass.it
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3-LÄNDER CARD // 3-PAESI CARD

Nauders am Reschenpass

DOPPELSESSELBAHN MUTZKOPF 
ab dem 06.05.2022 an den  
Wochenenden und Feiertagen /  
ab dem 20.05. - 23.10.2022  
durchgehend geöffnet 
dal 06/05 nei fine settimana e nei giorni 
festivi / dal 20/05 ad orario continuato

täglich durchgehend von 09.00 - 16.45 Uhr
Wochenendbetrieb : 
06.05. - 08.05. und 13.05. - 15.05.2022
ogni giorno dalle ore 09.00 - 16.45 
Aperto nel fine settimana:
dal 06 - 08/05 e dal 13 - 15/05/2022

BERGKASTELSEILBAHN  
ab dem 26.05 - 09.10.2022  
durchgehend geöffnet 
dal 26/05 al 09/10/2022 ad orario 
continuato

durchgehender Fahrbetrieb 09.00 - 16.30 Uhr / 
Frühfahrten für geführte Wanderungen ab 08.00 
Uhr, bei rechtzeitiger Voranmeldung (ab 10 Pers.)
ogni giorno dalle ore 09.00 - 16.30, prima salita 
per camminate guidate alle ore 08.00 – con 
prenotazione in tempo (da 10 persone)

ZIRMBAHN ab dem 23.06. - 
25.09.2022 durchgehend geöffnet  
dal 23/06 al 25/09/2022 ad orario 
continuato

durchgehender Fahrbetrieb 09.00 - 16.30 Uhr
servizio continuato dalle ore 09.00 - 16.30

Schöneben-Haideralm / Belpiano-Malga S. Valentino

26.05. - 09.10.2022
täglich durchgehend von 09.00 - 16.30 Uhr
orario continuato dalle ore 09.00 alle 16.30

Scuol-Motta Naluns

04.06. - 30.10.2022
täglich durchgehend von 08.30 - 17.00 Uhr / 17.06. - 12.08.2022: 
Abendgondel immer Freitags von 08.30 - 22.30 Uhr
orario continuato dalle ore 08.30 alle 17.00 

Betriebszeiten / Tempi operativi

Wissenswertes & allgemeine Bestimmungen der  
3-Länder Card // 3-Paesi Card - Importante da sapere

Die 3-Länder Card ist an 3 bzw. 7 Tagen innerhalb der Aufenthaltszeit des Gastes gültig. Ab 
der Erstbenutzung der Karte werden die 3 oder 7 Gültigkeitstage gezählt. / La 3-Paesi Card è 
valida per 3 o 7 giorni durante il soggiorno dei ospiti. Dal primo utilizzo della carta si contano i 
3 o 7 giorni di validità. 

Kinder sind bis 14 Jahre frei (einschließlich Jg. 2008 und jünger!) Diese können die 
Leistungen der Karten in Anspruch nehmen, sofern die Eltern im Besitz dieser Karten sind. Die 
einzelnen Leistungen, zu denen diese Karten berechtigt, werden von rechtlich selbstständigen 
Unternehmen erbracht. Das Unternehmen, das die Karten verkauft, handelt für die anderen 
Unternehmen nur als dessen Vertreter. Zur Erbringung der einzelnen Leistungen und zum  

Schadenersatz bei allfälligen Zwischenfällen ist daher nur das jeweilige Unternehmen verpflich-
tet. Als Vermittler der Inklusivleistungen der Karten kann der Tourismusverband keinerlei Rück-
erstattung des Kaufpreises tätigen. / Bambini fino 14 anni (nati incluso 2008) in compagnia 
di un adulto con una 3-Paesi Card sono gratuiti. I singoli servizi a cui questa carta dà diritto 
sono forniti da società giuridicamente indipendenti. L‘azienda che vende la carta agisce solo come 
suo rappresentante per le altre aziende. Pertanto, solo la rispettiva azienda è obbligata a fornire le 
singole prestazioni e a pagare un indennizzo in caso di incidenti. In qualità di intermediario per i 
servizi inclusi nella carta, l‘ufficio turistico non può rimborsare il prezzo d’ acquisto. 

HINWEIS / INDICAZIONE:
Die 3-Länder Card muss bei jeder Fahrt oder Eintritt entwertet werden und ist nicht auf andere 
Personen übertragbar. / La carta deve essere convalidata ad ogni viaggio o ad ogni entrata. La 
carta è personale e non cedibile.

HUNDETRANSPORT / TRASPORTO CANI:
Hunde sind je nach Leistungsbetrieb kostenpflichtig! / Cani sono a pagamento a diverse aziende!

VERLUST / PERDITA:
Verlorene und vergessene Karten können nicht ersetzt werden. Wir empfehlen die Karten mit 
Kartennummer (gut leserlich) beidseitig zu fotografieren. Ersatzkarten können ausschließlich in 
den Tourismusbüros, zu den veröffentlichten Öffnungszeiten, ausgestellt werden. / Le carte perse 
o dimenticate non vengono sostituite. Si consiglia di fotografare le carte con il numero di carta su 
entrambi i lati (chiaramente leggibile). Le carte sostitutive possono essere rilasciate presso gli uffici 
turistici solo durante gli orari di apertura.

FEHLKAUF / ACQUISTO SBAGLIATO:
Ein Umtausch der 3-Länder Card ist nur möglich, sofern die Karte noch nicht durch eine Benüt-
zung aktiviert wurde und kann nur an der gekauften Stelle gegen Vorlage des Rechnungsbe-
leges umgetauscht werden. Die Rücknahme liegt im Ermessen der jeweiligen Verkaufsstelle. 
/ Il cambio della 3-Paesi Card è possibile solo se la carta non è stata ancora attivata e può essere 
cambiata solo al luogo d’acquisto con la presentazione della ricevuta della fattura. La restituzione è 
a discrezione del rispettivo punto vendita.

KARTENFEHLER / ERRORE DELLA CARTA:
Der Austausch von defekten Karten, wird ausschließlich in den Tourismusbüros, zu den veröf-
fentlichten Öffnungszeiten, getätigt. / Lo scambio delle carte difettose verrà effettuato presso gli 
uffici turistici solo durante gli orari di apertura.

KÖRPERBEHINDERTE / DISABILI FISICI:
Bei verminderter Erwerbstätigkeit wird aufgrund des bereits vergünstigten Leistungsangebots 
kein Nachlass gewährt. / In caso di riduzione dell‘occupazione, non sarà concesso alcuno sconto a 
causa di servizi già scontati.

KONTROLLEN UND MISSBRAUCH / CONTROLLI E ABUSI:
Eintrittskontrollen werden an den Talstationen und an Leistungspartnern in der Region durch-
geführt. Karten sind nicht auf andere Personen übertragbar - bei Missbrauch wird die Karte 
sofort eingezogen. Die 3-Länder Card muss bei jeder Fahrt bzw. Zutritt entwertet werden. /  
I controlli d’ammissione vengono effettuati presso le stazioni a valle e presso i partner di servizio 
della regione. I biglietti non sono trasferibili - in caso di abuso, il biglietto verrà ritirato immediata-
mente. La 3-Paesi Card deve essere convalidata per ogni viaggio o ingresso.

Mutzkopf

Erlebnisberg Watles
Montagna d‘avventura Watles

Ferienregion Obervinschgau
Area Turistica Alta Val Venosta
St. Benediktstr. 1 / Via San Benedetto
I - 39024 Mals (BZ) / Malles
Tel: +39 0473 831 190 / info@ferienregion-obervinschgau.it
www.ferienregion-obervinschgau.it

3-LÄNDER
CARD

Fotos: © Daniel Zangerl, Florian Albert
Trotz sorgfältiger Recherchen Änderungen und Druckfehler vorbehalten!  Der Tourismusverband übernimmt keine Haftung 
für allfällige Fehler! Stand Mai 2022 Änderungen vorbehalten! / Nonostante le ricerche accurate, modifiche ed errori di stampa 
riservati! L‘associazine turistica non si assume alcuna responsabilità per eventuali errori! Stampa maggio 2022. Con riserva di 
modifiche! 



3-Länder Card
Von 26.05. bis 23.10.2022

3-Paesi Card
Dal 26.05. al 23.10.2022

Valido per 3 giorni o 6 in 7 giorni

7 BERGBAHNEN  
–	 Bergbahnen Nauders: Doppelsessellift Mutzkopf, Gondelbahn Bergkastelbahn,  
	 Zirmbahn am Bergkastel (zu den angegebenen Öffnungszeiten) 
–	 Bergbahnen Haideralm (Gondelbahn)  
–	 Bergbahnen Schöneben (Gondelbahn) 
–	 Erlebnisberg Watles (Sesselbahn) 
–	 Bergbahnen Scuol (Gondelbahn)

FREIE BENÜTZUNG DER ÖBB-POSTBUSSE (A) 
(Biketransport je nach Verfügbarkeit, kostenpflichtig) 
–	 von Landeck bis Nauders, inkl. Kaunertal, Serfaus-Fiss-Ladis und Naturparkhaus  
	 Kaunergrat 

FREIE BENÜTZUNG DER MOBILITÄT IN SÜDTIROL INKL. VINSCHGERBAHN (I) 
 (Biketransport je nach Verfügbarkeit, kostenpflichtig) 
–	 uneingeschränkte Benützung der öffentlichen Verkehrsmittel in ganz Südtirol

FREIE BENÜTZUNG DER SCHWEIZER POSTAUTOS (CH) 
(Biketransport je nach Verfügbarkeit, kostenpflichtig) 
–	 Freie Benützung des Schweizer Postautos von Nauders bis Scuol und Samnaun 
–	 Nutzung des Schweizer Postautos zwischen Mals und Müstair (CH)

SCHIFF AHOI 
–	 1 x Schifffahrt mit der MS Hubertus am Reschensee  
	 (Juli bis September, je nach Wasserlage)

KOSTENLOSER EINTRITT ALTFINSTERMÜNZ 
–	 Dienstag bis Sonntag, von 11.00 - 16.30 Uhr (Juni bis Mitte September)

KOSTENLOSER EINTRITT IM MUSEUM KLOSTER MARIENBERG 
–	 Montag bis Samstag 10.00 - 17.00 Uhr (Juni bis Ende Oktober)  

KOSTENLOSE FÜHRUNG IN DER BUNKERANLAGE IN RESCHEN  
–	 Jeden Freitag um 15.00 Uhr (Juni bis Ende September)

KOSTENLOSE FÜHRUNG IM MUSEUM VINSCHGER OBERLAND IN GRAUN 
–	 Jeden Mittwoch um 17.00 Uhr (Juli bis Ende September)

KOSTENLOSER EINTRITT BEI DEN FOLGENDEN ABENTEUERSPIELPLÄTZEN 
–	 Goldpark Nauders mit Goldwasser  
–	 Schatzsuche Talaiwald 
–	 Erlebnisberg Watles mit Spielsee

KAUNERTALER GLETSCHER 
–	 Ermäßigung Kaunertaler Gletscherpanoramastraße,  
	 PKW – statt € 25,00 nur € 22,00 / Motorrad – statt € 15,00 nur € 12,00 
–	 Ermäßigung auf die in Betrieb befindliche Gondelbahn: Karlesjochbahn ODER  
	 Falginjochbahn / Preis mit 3-Länder Card / Fahrt: Erwachsene statt € 23,00 nur € 19,00 
	 Kinder: ab Jahrgang 2008 und jünger in Begleitung eines Erwachsenen frei!

Gültig an 3 Tagen oder 6 in 7 Tagen

Preise / Prezzi:  
3 TAGE / 3 GIORNI > € 51,00 
6 IN 7 TAGE / 6 IN 7 GIORNI > € 69,00

Kinder bis Jg. 2008 und jünger in Begleitung eines Erwachsenen  
der im Besitz einer 3-Länder Card ist, sind frei!
Bambini nati fino l‘anno 2008 in compagnia di un adulto  
con una 3-Paesi Card sono gratuiti!

Die 3-LÄNDER CARD als Eintrittskarte in das grenzenlose Urlaubs- 
vergnügen am Reschenpass und im Obervinschgau ist für alle  
Gäste, die in einer Unterkunft der Region gebucht haben, in den  
Informationsbüros und an den Bergbahnen der Region erhältlich!

3-LÄNDER CARD IST GÜLTIG VOM 26.05. - 23.10.2022. 
Bitte die Betriebszeiten der einzelnen Bergbahnen beachten!

La 3-PAESI CARD è un biglietto per il piacere di una vacanza senza  
limiti al Passo Resia e nell‘ Alta Val Venosta, per tutti gli ospiti che  
hanno prenotato un‘alloggio nella regione. Disponibili presso gli  
uffici informazioni e gli impianti di risalita della regione!

LA 3-PAESI CARD È VALIDA DAL 26.05. - 23.10.2022. 
Attenzione! Notate gli orari di apertura degli impianti di risalita!

Kurzfristige Änderungen aufgrund der aktuellen COVID 19 Situation vorbehalten!  
Aktuelle Preisauskünfte finden Sie unter: www.nauders.com / www.reschenpass.it

Con riserva di modifiche a breve termine a causa dalla situazione attuale di COVID 19!  
Le informazioni sui prezzi attuali si trovano su: www.nauders.com / www.passoresia.it

3-LÄNDER
CARD

7 IMPIANTI DI RISALITA 
–	 impianti di risalita Nauders: seggiovia Mutzkopf, cabinovia Bergkastel,  
	 seggiovia Zirmbahn sul Bergkastel (negli orari di apertura indicati) 
–	 impianti di risalita Malga San Valentino (cabinovia) 
–	 impianti di risalita Belpiano (cabinovia) 
–	 Montagna d‘avventura Watles (seggiovia) 
–	 impianti di risalita Scuol (cabinovia)

USO GRATUITO DEI MEZZI PUBBLICI - PULMAN (A)  
(trasporto delle biciclette in base alla disponibilità, a pagamento) 
–	 ... tra Landeck e Nauders, incluso Kaunertal, Serfaus-Fiss-Ladis  
	 e nel centro naturale al Kaunergrat 

USO GRATUITO DELLA MOBILITÀ IN ALTO ADIGE  
INCLUSO IL TRENO DELLA VAL VENOSTA (I)  
(trasporto delle biciclette in base alla disponibilità, a pagamento) 
–	 uso illimitato dei trasporti pubblici in tutto l‘Alto Adige

USO GRATUITO DEL POST-AUTO SVIZZERO (CH) 
(trasporto delle biciclette in base alla disponibilità, a pagamento) 
–	 utilizzo dei mezzi pubblici da Nauders a Scuol e Samnaun 
–	 uso dei mezzi pubblici tra Malles e Müstair (CH)

BATTELLO AHOY 
–	 un viaggio con il battello MS Hubertus sul lago di Resia  
	 (luglio - settembre, secondo il livello dell‘acqua)

INGRESSO GRATUITO NELLA FORTEZZA ALTFINSTERMÜNZ 
–	 martedì - domenica, dalle ore 11.00 - 16.30 (giugno - metà settembre)

INGRESSO GRATUITO NEL MUSEO DELL‘ABBAZIA MONTE MARIA 
–	 lunedì - sabato, dalle ore 10.00 - 17.00 (giugno - fine ottobre)

VISITA GUIDATA GRATUITA NEL BUNKER A RESIA 
–	 ogni venerdì alle ore 15.00 (giugno - fine settembre)

VISITA GUIDATA GRATUITA NEL MUSEO VINSCHGER OBERLAND A CURON 
–	 ogni mercoledì alle ore 17.00 (luglio - fine settembre)

INGRESSO GRATUITO NEI SEGUENTI PARCHI GIOCHI D‘AVVENTURA 
–	 Parco d‘oro Goldwasser Nauders 
–	 Caccia al tesoro Bosco Talai 
–	 Montagna d‘avventura Watles con lago dei giochi

GHIACCIAIO KAUNERTAL 
–	 Sconto per la strada panoramica al ghiacciaio Kaunertal,  
	 auto - invece di € 25,00 solo € 22,00 / motocicletta - invece di € 15,00 solo € 12,00 
–	 Sconto per la cabinovia in funzione: Karlesjochbahn oppure Falginjochbahn 
	 Prezzo con la 3-Paesi Card / salita: invece di € 23,00 solo € 19,00 
	 Bambini: fino l‘anno 2008 e più giovane in compagnia di un adulto sono liberi

Bikeupgrade 3-Länder Card: 
Bikeupgrade 3-Paesi Card: 
3 TAGE / 3 GIORNI > € 101,00 
6 IN 7 TAGE / 6 IN 7 GIORNI > € 137,00

inkl. Biketransport bei den Bergbahnen 
Incluso trasporto di bici sugli impianti di risalita


